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Plusskåp

Denna flik behandlar Plusskåp till JOABs sopbilsaggregat Anaconda HD/MD/Twin. Eftersom 
denna flik endast behandlar Plusskåpet så måste fliken läsas tillsammans med övriga manualen. 
Speciellt måste flik två, Säkerhet, och flik tre, Operatörsinstruktioner läsas noggrant innan an-
vändning. 
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1	 Plusskåp

JOABs sopbilsaggregat Anaconda HD/MD/Twin kan utrustas med ett Plusskåp som är en behål-
lare för insamling av återvinningsmaterial vilken placeras mellan hytten och det vanliga sop-
bilsaggregatet. Plusskåpet är utrustat med en vertikalgående lyft med ilastning på höger sida. 
Behållaren är högtömmande för att underlätta tömning i containerar och tömningen görs åt vän-
ster. Lyften manövreras med en joystick på aggrergatets utsida medans tömningen manövreras 
från hytten. Plusskåpet är konstruerat så att chassieutrustning, t ex bränsletank, kan behålla sin 
ursprungliga plats. 

1.1	 Översikt Plusskåp

Figur 1 nedan visar ett Plusskåp och en förteckning över dess delar i standardutförande. 
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Figur 1, översikt Plusskåp i dess standardutförande

1.	 Chassiefästen	 7.	 Hydraulventil
2.	 Behållare	 8.	 Cylinder, tippning
3.	 Taklucka	 9.	 Cylinder, lyft ut/in
4.	 Kärllyft	 10.	Cylinder, taklucka upp/ner
5.	 Lyftvagga	 11. 	Hydraulmotor, lyft upp/ner
6.	 Kärlfångare
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2	 Säkerhet

Följande säkerhetsinstruktioner skall följas noggrant, observera dock att de säkerhetspunkterna 
som tas upp nedan omöjligt kan täcka in alla olycksrisker. Ett stort ansvar ligger därför på att 
personal som förare, operatörer och servicepersonal hanterar utrustningen med respekt och stort 
ansvar. 

2.1	 Säkerhetsåtgärder

Nedan följer ett antal säkerhetsåtgärder vid användning av Plusskåpet. 

Håll kroppen borta från rörliga delar
Plusskåpets rörliga delar rör sig med stora krafter, se därför till att hålla händer och kropp borta 
från Plusskåpet när det är i drift.

Lasta inte in förstörande eller farligt material
Förstörande eller lättantändligt material får inte lastas in. Lasta därför inte in material som tänd-
stickor, gasolflaskor, sprayflaskor eller sprängämnen. Hårt och tungt material kan skada utrust-
ningen. Det är därför inte tillåtet att lasta in material som armerat byggmaterial, maskindelar 
eller dylikt. 

Vistas aldrig under upplyft kärl
Vistas inte under ett upplyft kärl under lyftning, tömning och nersänkning. Säkerställ även att 
kärlet är korrekt upphängt och försök aldrig ta bort ett kärl innan det står på marken vid nersänk-
ning. 

Kontrollera utrymmet innan tömning 
Kontrollera utrymmet över Plusskåpet och fordonets vänstra sida innan tömningen påbörjas. 
Utrymmet ska vara fritt och så pass stort att Plusskåpet inte riskerar att komma i kontakt med 
exempelvis elledningar, takkonstruktioner eller liknande vid uppkörning.

Vistas aldrig under ett tippat Plusskåp
Vistas inte under ett tippat Plusskåp. Om det är absolut nödvändigt som t ex vid inspektion el-
ler underhållsarbete så ska Plusskåpet vara tippat maximalt och dessutom säkrat med hjälp av 
travers eller säkerhetsstöttor. 

Kör inte foronet med ett tippat Plusskåp
Kör inte fordonet med ett tippat Plusskåp, stabiliteten samt broms- och styregenskaper hos for-
donet försämras avsevärt och påfrestningarna på Plusskåpets infästningar ökar i tippat läge. Kör-
ning med ett tippat Plusskåp kan därför orsaka olyckor och skador på utrustningen.

Kör bara fordonet med Plusskåpets kärllyft i transportläge
Vid transport så ska Plusskåpets kärllyft alltid ställas i sitt transportläge. Om kärllyften är utkörd 
så visas en varning om detta i hyttdatorn.  
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2.2	 Säkerhetskontroller

Nedan följer ett antal säkerhetskontroller som ska utföras på Plusskåpet. Upptäcks ett fel vid 
någon säkerhetskontroll får inte fordonet användas förräns felet har åtgärdats. Vikten av att ge-
nomföra följande kontroller med stor noggranhet får inte underskattas. Slarvigt genomförda sä-
kerhetskontroller ökar olycksrisken markant. Motorn ska vara avstängd och startnyckeln ska 
vara utdragen och förvarad på en säker plats så att obehöriga inte kan starta fordonet. 

2.2.1	 Dagligt kontroll och underhållsarbete

Nedan följer de kontroller som ska utföras dagligen på Plusskåpet. 

•	 Kontrollera att alla slangar och sprutskydd är hela. 
•	 Kontrollera att inga elkablar är skadade.
•	 Kontrollera funktionen på Plusskåpets nödstoppsknapp. 
•	 Kontrollera att hydraulcylindrarna inte läcker hydraulolja 
•	 Kontrollera att kärlfångaren är intakt
•	 Kontrollera att alla skruvar och muttrar är åtdragna.
•	 Kontrollera att kärllyftens kedjor är smorda. 
•	 Kontrollera att Plusskåpets upphängning är fria från sprickor och deformationer. 
•	 Kontrollera funktionen på de givare som sitter på Plusskåpet. 

							     

OBS!

Ovanstående säkerhetskontroller måste utföras dagligen, 
innan fordonet används.

2.2.2	 Rengöring

En daglig tvätt av Plusskåpet rekommenderas. Utrustningen är utformad för att tåla vägsprut och 
dylikt, samt klara normala högtryckstvättar. Dock bör man alltid vara försiktig med kontakter 
och kabelanslutningar. Strålen från en högtryckutrustning får aldrig riktas direkt mot elutrust-
ningen, dvs. mot givare, kontakter eller komponent- och kopplingslådor etc. Undvik också att 
rikta strålen mot lagringar, på så sätt undviker man att trycka in smuts i lagren. Undvik att an-
vända avfettningsmedel vid rengörning av kablar och liknande.

2.2.3	 Smörjinstruktioner

För att kedjorna ska fungera bra så måste de underhållas, om kedjorna rengörs och smörjs på ett 
riktigt sätt så minskar förslitningen och kedjorna får en lång livslängd. Rengör och smörj regel-
bundet de kedjor som driver kärllyften, de som driver axeln från hydraulmotorn  samt givarnas 
kedjor.
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Rengör kedjorna med en stålborste minst varannan vecka eller oftare vid behov, vid rengöring så  
är det viktigt att all smuts avlägsnas.

Smörj kedjorna med kedjespray minst varje vecka eller oftare vid behov. Smörjmedlet kan en-
dast fylla sin uppgift om det når in till de lagerytor som är utsatta för förslitning, smörj så att 
sprayen kan tränga in i varje kedjelänk. Smörj inte precis innan kedjorna ska användas, för bästa 
effekt måste sprayen få tid att tränga in i kedjan. 

Kedjorna ska smörjas med en tunnflytande mineralolja (SAE 30). Vid leverans är kedjorna smor-
da med Kedtek kedjespray och det är detta fabrikat eller motsvarande vi rekommenderar. 

Vridcentrumen och kärllåsningen är utrustade med smörjnipplar, se figur 2. Smörj dessa regel-
bundet minst sex gånger per år eller oftare vid behov. Använd smörjfett Pressol 12 511 eller 
motsvarande, tänk på att fettet inte får innehålla grafit eller molybdendisulfat. Glöm ej att torka 
av överflödigt fett och olja. 

Figur 2, smörjnipplar på vridcentrum och kärllåsning

3	 Operatörsinstruktioner

3.1	 Manövrering

Plusskåpet manövrerar dels från aggregatets utsida och dels från hytten. Lyftens funktioner styrs 
från aggregatets utsidan medans tömningen av skåpet styrs från hytten. 

3.1.1	 Manövrering från fordonets utsida

Plusskåpets utvändiga manöverlåda är placerad under behållaren till vänster om Plusskåpet, se 
figur 3. På manöverlådan sitter ett nödstopp och en manöverspak som styr lyftens funktioner.  
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Figur 3, Plusskåpets utvändiga manöverlåda

3.1.1.1 Nödstopp

Nödstoppet är sammankopplat med aggregatets övriga nödstopp vilket innebär att samtliga funk-
tioner på aggregatet som är i rörelse omedelbart stoppas då nödstoppsknappen trycks in. En pul-
serande ljudsignal ljuder i hytten för att uppmärksamma föraren på att ett nödstopp är aktiverat. 
Nödstoppsknappen spärras automatiskt i intryckt läge och måste vridas medurs för att återstäl-
las.

3.1.1.2 Kärllyft upp/ner 

Den manuella styrningen av Plusskåpets kärllyft sker el-hydrauliskt med en återfjädrande manö-
verspak. Styrningen av kärllyften utförs genom att trycka manöverspaken i en vertikal riktning. 
Trycks manöverspaken uppåt körs funktionen Kärllyft upp och kärllyften kommer att röra sig 
uppåt. Trycks manöverspaken istället ner körs funktionen Kärllyft ned och kärllyften rör sig 
nedåt. Rörelsen stannar om manöverspaken släpps. Kärllyftens hastighet är proportionell mot 
spakutslaget. Operatören kan därmed kontrollera rörelseförloppet.

3.1.1.3 Kärllyft ut/in

Kärllyften kan köras ut och in på motsvarande vis, Om manöverspaken trycks åt vänster så körs 
funktionen Kärllyft in och kärllyften kommer att röra sig inåt. Om manöverspaken trycks åt 
höger så körs funktionen Kärllyft ut och kärllyften kommer att röra sig utåt. Funktionen kärllyft 
ut/in kan inte köras i alla lägen, om lyftvaggan t ex befinner sig långt ner så kan inte kärllyften 
köras in, detta för att undvika konflikt med chassieutrustning som t ex bränsletank. 

3.1.2	 Manövrering från hytt

Tömning av Plusskåpet manövreras från hytten genom hyttdatorn. Knapparna ligger på sidan 
Urlastning Plusskåp i hyttdatorn, denna sida nås genom att från startsidan välja urlastningsläge 
och därefter trycka på knappen för Plusskåp. Då operatören förvissat sig om att det är säkert att 
tömma Plusskåpet så körs funktionen Tippning upp. Funktionen körs så länge knappen hålls 
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intryckt. På motsvarnade sätt körs Plusskåpet tillbaka till dess normal läge med funktionen Tipp-
ning ner efter avslutad tömning. Symbolerna för funktionerna visas i figur 4.

	             1. Urlastningsläge Plusskåp 	  2. Tippning upp	 3. Tippning ner

Figur 4, Symbol för tippning upp respektive ner av Plusskåp

3.2	 Arbetsbeskrivning, tömning av kärl

Figur 5 visar de olika stegen vid tömning av kärl. Arbetsgången är följande:

1.	 Lyften står i sitt transportläge. Kör funktionen Kärllyft ner för att placera lyftens upphäng-
ningsanordningar i lagom höjd för aktuellt kärl. Lyften kommer att köras ner och ut, ut körs 
den för att undvika konflikt med chassieutrustning, t ex bränsletank (A-B). 
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2.	 Kör fram kärlet till kärllyften och placera kärlets lyftkant över lyftens upphängningsanord-
ning (B).

3.	 Kör funktionen Kärllyft upp, kärllyften kommer att köras uppåt (C). När kärllyften kommit 
en bit upp så körs lyften in automatiskt (D), då kärllyften kommit till sitt innersta läge så 
låses kärllåsningen. Då kärllyften kommit ytterligare en bit uppåt så börjar skåpets taklucka 
att öppnas (E). Då kärllyften nått sitt översta läge så vänder den runt kärlet som fångas upp 
av kärlfångaren i tömningsläget och avfallet töms ner i skåpet (F). 

4.	 Då kärlet är tömt så körs funktionen Kärllyft ner, kärlet vänds till ursprungsläge och kärllyf-
ten börjar gå neråt. Då kärllyften kommit en bit neråt så börjar takluckan åter stängas (E)  och 
ytteligare en bit neråt så körs kärllyften ner och ut (D) innan den ställer ner kärlet på marken 
och släpper kärlets upphängningsanordning (B). 

5.	 Om lyften åter ska ställas i transportläge så körs funktionen Kärllyft upp så att kärllyften körs 
upp till det läge från vilket funktionen Kärllyft in kan köras. Därefter körs funktionen Kärl-
lyft in tills dess att lyften når sitt transportläge (A).

3.3	 Arbetsbeskrivning, tömning av Plusskåp

Vid tömning av Plusskåpet så är det viktigt att kontrollera utrymmet på fordonets vänstra sida. 
Vistas aldrig själv och låt inte heller andra vistas under Plusskåpet i tippat läge. Kontrollera 
utrymmet över Plusskåpet och fordonets vänstra sida innan tömningen påbörjas. Utrymmet ska 
vara fritt och så pass stort att Plusskåpet inte riskerar att komma i kontakt med exempelvis el-
ledningar, takkonstruktioner eller liknande vid uppkörning. 

Figur 6 visar de olika stegen vid tömning av Plusskåpet, arbetsgången är följande:

1.	 Kontrollera att ingen befinner sig i närheten av Plusskåpet och att tömningsutrymmet är till-
räckligt stort innan tömningen påbörjas.

2.	 Plusskåpet står i sitt utgångsläge (A), kör funktionen Tippning upp genom att hålla inne 
knappen i hyttdatorn, se 3.1.2 Manövrering från hytt. 

3.	 Plusskåpet börjar att tippas, takluckan öppnas samtidigt en liten bit i framkant, detta för att 
takluckan ska kunna öppnas fullt i tippat läge (B-C). Fortsätt att köra funktionen Tippning 
upp tills dess att Plusskåpet kommit till sitt slutliga tippningsläge (D). 

4.	 Då Plusskåpet är helt tömt så körs det åter till sitt utgångsläge med funktionen Tippning ner, 
Plusskåpet går då till sitt utgångsläge och takluckan stängs (A). 

							     

VARNING!

Kontrollera att utrymmet över Plusskåpet och fordonets vänstra sida är stort 
nog innan tömningen påbörjas. Vistas aldrig under Plusskåpet i tippat läge.
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A B

C D

E F
Figur 5, Arbetsbeskrivning, tömning av kärl
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A B

C D
Figur 6, Arbetsbeskrivning, tömning av Plusskåp

3.4	 Arbetsbeskrivning, kärllyft i transportläge

Vid transport så ska Plusskåpets kärllyft ställas i sitt transportläge, se figur 4A. För att ställa 
lyften i sitt transportläge så kör funktionen Kärllyft upp tills dess att lyften automatiskt börjar 
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gå inåt. Kör därefter funktionen Kärllyft in så ställer sig lyften i sitt transportläge. Om kärllyften 
inte är i sitt transportläge och fordonets handbroms läggs ur så visas en att varning i hytten att 
kärllyften är ute. 

4	 Hydraulsystem

Plusskåpets hydraulsystem är integrerat i aggregatets hydraulsystem, Plusskåpet har dock en 
egen manöverventil för att styra dess funktioner.  

4.1	 Översikt, hydraulsystem

Figur 7 visar en översikt av de ingående komponenterna i Plusskåpets hydraulsystem. En mer 
detaljerad figur på manöverventilen och ventilernas funktion ses i figur 8. 
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Figur 7, översikt Plusskåpets hydraulsystem

1.	 Proportionalstyrd manöverventil		  6.	 Hydraulbroms
2.	 Hydraulcylinder, tippning		  7.	 Lasthållningsventil
3.	 Hydraulcylinder, lyft ut/in		  8.	 Skyttelventil
4.	 Hydraulcylinder, taklucka upp/ner		  9.	 Slangbrottsventil
5.	 Hydraulmotor, lyft upp/ner	      10.	 Hydraulslang
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Taklucka upp/ner	 Lyft ut/in	 Lyft upp/ner	 Tipp upp/ner

Figur 8, Plusskåpets manöverventil

4.2	 Funktionernas hydraultryck

De olika funktionernas aktuella hydraultryck kan läsas av i hyttdatorn. Trycken ligger på sidan 
Urlastning Plusskåp i hyttdatorn, denna sida nås genom att från statsidan trycka på fliken Urlast 
och därifrån trycka på knappen Plusskåp. De olika funktionernas maximala tryck ska vara föl-
jande:

Taklucka upp: 80-90 bar
Taklucka ner: 50-60 bar

Lyft ut: 90-100 bar
Lyft in: 115-120 bar

Lyft upp: 210-220 bar (L77) och 145-150 bar (L37)
Lyft ner: 90-100 bar

Tipp upp: 230-240 bar
Tipp ner: 260 bar

Manualen för aggregatet (se flik 6, Kontroll och underhåll) beskriver hur tryckbegränsningsven-
tilerna justeras. 

4.3	 Hydraulschema

I figur 9 visas ett hydraulschema över Plusskåpets funktioner. 
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5	 Elsystem

Plusskåpets elsystem är integrerat i aggregatets elsystem, det som tillkommer är en manöverlåda 
till Plusskåpet och två I/O-moduler. Vidare tillkommer de givare som används för att kunna styra 
Plusskåpets funktioner. 

5.1	 Elschema, översikt

Figur 10, Elschema Plusskåp, översikt
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6	 Bilagor
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ITEM 
NO. Benämning Title Part no YAP.Rev

11 Spillskyddsgummi Splash guard 1514645

10 Axel Axle 1511853

9 Axel Axle 1511852
8 Glidbelägg Sliding block 1509893 2

7 Glidbelägg Sliding block 1509893 2

6 Dragfjäder Spring 1506880

5 Kurva +Skåp Curve 1511591

4 Kurva +Skåp Curve 1511590

3 Fjäderfäste Spring bracket 1511795

2 Lager Bearing 1510186

1 T-Vagga +Skåp 370 T-Cradle +Body 370 1517061
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Spare Parts

Page
1 / 4

+Skåp, fast monterad lyft - +Body, solid mounted lift
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ITEM 
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13 Skruv Screw 1512953

12 Rundbricka Washer 1506617

11 Bult Bolt 504340 3

10 Rundbricka Washer 1517195

9 Bult Bolt 504568

8 Rundbricka Washer 1506926

7 Skruv Screw 1512953
6 Segersäkring Ring, snap 1505533

5 Bult Bolt 504341
4 Hydraulcylinder Hydraulic cylinder 1512790
3 Låsplatta Locking plate 504334 2

2 Låsplatta Locking plate 504337 2
1 Hydraulcylinder Hydraulic cylinder 1517056 3
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9 Skruv Screw 1511874

8 Skruv Screw 1506852
7 Låsmutter Locking nut 1505255

6 Bricka Washer 1504899
5 Gaffelbult Lock pin 1511933
4 Gasfjäder Gas spring 1511901
3 Bussning Bushing 1506799 2

2 Kärlfångare +Skåp Bin catcher 1512282

1 Bult Bolt 1509811
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12 Skruv Screw 1512953

11 Bult Bolt 504341
10 Låsplatta Locking plate 504334 2

9 Nordlock M10 Nordlock M10 1523078 1

8 Skruv Screw 1512953

7 Skruv Screw 1506680
6 Cylinderfäste Cylinder bracket 1516889

5 Låsplatta Locking plate 504334 2

4 Bult Bolt 504339
3 Bussning Bushing 1505764

2 Taklucka + Skåp Lid (Roof) 1512280

1 Taklucka +Skåp Lid (Roof) 1517070 2
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Kärllyft, fast monterad-Bin lift, solid mounted

Spare Parts
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Telephone: +46 (0) 499 480 80

Note! The images are for reference only.
Components marked with * contact
spare part branch.

1519349

2014-05-081

Kärllyft, fast monterad-Bin lift, solid 
mounted

Rev. Date:
2014-05-08



7

7

62

5

3

4

1

62

5

3

4

1

6 2
4

1

5

3

6 2 4

1

5

3

ITEM 
NO. Benämning Title Part no YAP.Rev

7 Rulle Support Roll 1512719

6 Fäste Bracket 1519326

5 Skruv Screw 1518622

4 Skruv Screw 1512953

3 Bricka Washer 1504902

2 Bult Bolt 504342
1 Låsplatta Locking plate 504334 2
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23 Skruv Screw 1511874
22 Kedjehjul Sprocket 1509892
21 Kedjehjulhus Sprocket housing 1511932
20 Skruv Screw 1505614
19 Distansring Spacer 1511807
18 Stefatätning Wiper seal 1511806
17 Skruv Screw 1507457
16 Lock Cover 1511804
15 Rullager Bearing 1511636
14 Kedjehjul Sprocket 1511634
13 Låsplatta Locking plate 504334 2
12 Bult Bolt 504342
11 Skruv Screw 1512953
10 Kedjehjulhus Sprocket housing 1511934
9 Distansring Spacer 1511807
8 Stefatätning Wiper seal 1511806
7 Skruv Screw 1507457
6 Lock Cover 1511804
5 Rullager Bearing 1511636
4 Kedjehjul Sprocket 1511634
3 Låsplatta Locking plate 504334 2
2 Bult Bolt 504342
1 Rullkedja, Simplex Chain, Simplex 1519327
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13 Kedjeskydd Chain cover 1512290

12 Skruv Screw 1511874

11 Skruv Screw 1507457
10 Hydraulbroms Hydraulic brake 1510524
9 Hydraulmotor Hydraulic motor 1515383
8 Stefatätning Wiper seal 1511716

7 Kedjehjul Sprocket 1509892

6 Kedjehjul Sprocket 1509891

5 Axel Axle 1512312
4 Rullkedja, Simplex Chain, Simplex 1510220
3 Sfäriskt Rullager Bearing 1511627
2 Lock Cover 1511681

1 Tvärbalk Cross member 1512311
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11 Spillskyddsgummi Splash guard 1514645

10 Axel Axle 1511853

9 Axel Axle 1511852
8 Glidbelägg Sliding block 1509893 2

7 Glidbelägg Sliding block 1509893 2

6 Dragfjäder Spring 1506880

5 Kurva +Skåp Curve 1511591

4 Kurva +Skåp Curve 1511590

3 Fjäderfäste Spring bracket 1511795

2 Lager Bearing 1510186

1 T-Vagga +Skåp 370 T-Cradle +Body 370 1517061
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